
Это неспособность читать атмосферу!

Продай непосредственно Какаши.

Хотя Тянь Цзан не мог читать атмосферу, он почувствовал, что температура вокруг Какаши
мгновенно упала на пару градусов.

Он еще больше растерянно оглядывался по сторонам, не зная, что его собственные слова
задели Какаши.

Но разве в том, что он сказал только что, что-то не так?

Очевидно, это были те самые сладости, которые Какаши-сан повел его купить, и он сказал, что
если Каносукэ поколеблется, то может просто забрать их.

Хатакэ Каносукэ посмотрел на неловкий вид Какаши, и наконец не смог сдержаться и
рассмеялся во весь голос.

Он взял пакет со сладостями из руки Тэндзо одной рукой и щелкнул Какаши по лбу другой.

"Заходи, я тебя научу".

"Я не буду заходить, у меня есть другие дела".

После того, как Какаши вежливо сказал что-то, он тихо закрыл дверь.

Стоя перед закрытой дверью, Какаши прикоснулся ко лбу, бросил неуверенный взгляд на дверь
и растворился в ночи.

"Разве это не дом Какаши-сана?"

Тянь Цзан неуверенно смотрел на то, как Какаши закрывает дверь, хотя Какаши прямо не
сказал, что хочет быть здесь с ним.

Но разве это не его дом? Почему он ушел?

"Он переехал в общежитие Анбу, там ему удобнее выполнять задания".

"И у нас с ним не очень хорошие отношения~"

Хатакэ Сосукэ поставил сладости на стол, постучал по столу и жестом подозвал Тэндзо.

Тянь Цзан послушно опустился напротив Хаги Сосукэ, наблюдая, как тот достает сладости из



пакета.

"Отношения.

.. не очень хорошие?"

В глазах Тянь Цзана Какаши - это практически синоним доброго и хорошего спутника, и он
никогда не представлял, что у него могут быть плохие отношения с кем-либо.

А Хаги Сосукэ не кажется человеком, с которым трудно ладить.

Как так могло получиться, что эти двое имеют плохие отношения?

Хатакэ Сосукэ достал из пакета кусочек красной бобовой лепешки и засунул его в рот, его
щеки раздулись.

"О, я почти знаю, чему мне нужно тебя научить".

"Научить тебя читать атмосферу - это немного сложно, давай начнем с того, что у Какаши и
меня плохие отношения!".

..

Пока Тэндзо жил в доме Хатакэ, чтобы учиться и пробовать, он иногда выполнял задания в
шестом классе Анбу вместе с Какаши.

Время летело слишком быстро.

Но каждый раз, когда напарник Тянь Цзана возвращался, он отчитывался Какаши о странном
поведении Тянь Цзана.

То он вдруг становится чрезмерно энергичным, то происходит какое-то непредвиденное
странное поведение.

Был даже один день, когда он вдруг подарил шоколад своему товарищу по команде, и не
понимал, что он делает.

Слушая это, Какаши чуть не взорвался.

Что, черт возьми, этот глупый брат учит небеса прятать?!

Хаги Каносукэ не удержался и чихнул, потер нос в недоумении и оглянулся.

"Погода хорошая, кто это меня тайно ругает?"



Воспользовавшись отсутствием Тянь Цзана в заданиях, Хатакэ Каносукэ срочно попросил
отпуск и решительно вывел Тянь Цзана посмотреть мир.

Хочет воспользоваться возможностью поиграть? Конечно, нет, у него нет такого мирского
желания.

Тянь Цзан странно смотрел на окружающие торговые улицы, ведь до этого он все время
находился в корне.

Там жизнь состояла только из заданий и тренировок, и он никогда не бывал в таких местах.

"Ой, больно!"

Как раз когда двое из них изучали гаджеты на торговой улице, вдруг раздался крик.

Тянь Цзан с любопытством повернулся.

Несколько человек в одежде с символом Учиха стояли посреди улицы и кричали людям на
земле:

"Эй, мы все видели, ты только что украл деньги!"

На земле лежал человек с царапиной на лице, вор с хитрым взглядом, и наполовину открытый
кошелек под его рукой.

Лежащий на земле человек кричал: "Ой, ой", и не отвечал им прямо.

Когда они увидели людей на земле, они отказались признаваться, и несколько членов охраны
клана Учиха собрались вокруг, пиная и ударяя их, допрашивая людей на земле.

Глядя на эту сцену насильственного ареста воров, несколько проходящих мимо жителей не
могли не зашептаться.

"Смотрите, опять Учихи.

Я действительно не знаю, почему Хокаге-сама поручил им такое важное задание, как охрана".

"Это ужасно, пойдем быстрее".

"Мама, я боюсь.

.."

".



.."

Тянь Цзан не мог не нахмуриться и потянул за Хаги Сосукэ, который держал зефир и
собирался заплатить.

"Кто они такие?".

Тиандзян посмотрел на Хатаке Каносукэ, и на его голове появились несколько черных линий.

Впереди был переполох, но этот парень даже не обратил на это внимания.

"О да, это тот самый плевок, которому я тебя научил раньше.

"

"Я хочу это съесть.

"

Хатаке Созуке ответил как само собой разумеющееся.

Покусывая зефир, он повернул голову, чтобы посмотреть на хаос впереди на улице.

Люди, лежащие на земле, и одежда с веерным узором полностью продемонстрировали
личности этих людей.

"О, это люди из полицейского отдела Учиха, которые ловят вора.

"

"Но вам не обязательно быть такими жестокими, чтобы поймать воров, верно?"

Даже если Тиандзян не обладает здравым смыслом, он знает о ловле воров, но если вы ловите
воров, вам не нужно быть такими на улице.

Очевидно, даже такие люди, как Тяньцзо, которые не знают Учиха, не могут этого вынести.

А уж простые люди, весьма критически относящиеся к клану Учиха.

Постепенно окружающие их селяне начали ворчать все громче и громче.

Хотя это был вор бумажника, который сделал что-то неправильно, объектом обсуждения стал
клан Учиха.

"Больно! Больно!"



Люди, лежащие на земле, не знали, притворялись они или на самом деле пострадали.

Увидев окружающую его толпу, он сразу же громко закричал.

Видя, что дела все ухудшаются и ухудшаются, Тяньцзан не мог не сделать шаг вперед.

"Разве вы не должны это остановить?"

Хатаке Каносукэ положил руку на плечо Тяньцзана и придержал его, а в руке взял зефир.

"О? Какую сторону ты хочешь остановить? Или какую сторону ты считаешь неправой?"

"???"

"Если посмотреть так, то, должно быть, Учиха".

Тяньцзану, очевидно, не ожидал, что реакция Хатаке Каносукэ будет настолько спокойной, и
его слова были вылиты на него, как ведро холодной воды.

Тяньцзан безучастно смотрел на вату в своей руке.

"Ох, если бы ты помог этим селянам и образумил Учиха".

"В следующий раз, когда кто-то украдет кошелек, что, если люди Учиха не встанут, чтобы
преследовать вора?"

"Ты будешь их преследовать?"

Хати Созуке указал на человека перед ним наполовину съеденным зефиром.

"Это правда.

.."

Голос Тяньцзана постепенно ослабевал.

На самом деле, когда Хатаке Созуке предложил ему выбрать неправильную сторону только что,
он колебался.

И то, что сказал Хатаке Созуке, имеет смысл.

Хати Созуке убрал руку, которой держал Тяньцзо, и повернулся, чтобы посмотреть на стеллаж
рядом с ним.



На нем висело много разных стилей солнцезащитных очков.

Всегда чувствую себя немного душно, когда постоянно ношу повязку на глаза.

Может, мне заменить ее чем-то похожим?.
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